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Глав а 1
ВЗРЫВ В ЗАПЕРТОЙ КОМНАТЕ

Не спрашивай мертвых, они ничего не могут рассказать о себе. 
Это не они говорят с тобой в омуте сновидений, а твой растре-
воженный, не знающий отдыха мозг.

Люсину, задремавшему на какой-то миг у  себя в  кабинете, 
приснился отец. Протягивая, словно взывая о помощи, руки, он 
стоял на пороге их старого дома, в котором давно поселились 
чужие люди, и  вдруг отступил куда-то в  невыразимую даль, 
когда в сон ворвалось дребезжание внутреннего телефона.

Вызванный по селектору к начальнику отдела, он неторопли-
во собрал разложенные на столе документы в аккуратную стоп-
ку и надел висевший на плечиках китель, скромно украшенный 
университетским ромбом. Несмотря на несколько громких дел, 
о которых широко сообщалось в печати, орденов у Люсина не 
было, а медалей он не носил.

— Разрешите, товарищ полковник?  — Люсин приоткрыл 
дверь в кабинет.

— Да-да, заходите. — Полковник Кравцов озабоченно взмах-
нул рукой, не отрываясь от телефонной трубки.

Говорил он тихо, почти не раскрывая рта, и в основном корот-
кими междометиями. Больше слушал, сохраняя на лице насторо-
женную безучастность. За окнами хлестал дождь, было хмуро 
и бесприютно. Люминесцентные светильники под потолком из-
ливали морозную голубизну, сумрачно подрагивая в полирован-
ных плоскостях финского гарнитура. Новый человек, новая ме-
бель, заново отделанный деревянными панелями кабинет.

С некоторых пор Люсин стал замечать, сколь необратимо 
и  быстро меняется его повседневная жизнь. Он даже поймал 
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себя на том, что испытывает смутное беспокойство перед нати-
ском этих всеобъемлющих перемен, сказывающихся даже на 
мелочах.

— Садитесь, — сказал Кравцов, закончив разговор, и сразу 
перешел к делу: — Вот, значит, какая история: без вести пропал 
человек.  — Поправив очки, он заглянул в  бумажку, одиноко 
белевшую на бездонной глади стола. — Солитов Георгий Мар-
тынович, год рождения тысяча девятьсот шестнадцатый, про-
фессор Московского химико-технологического института, за-
служенный деятель науки и техники. Ясно?

— Пока не очень.
— Вот и  мне тоже неясно. Никто не видел, как и,  главное, 

когда он ушел из дома. Зачем-то захлопнул за собой дверь, ко-
торую нельзя открыть снаружи… Почему, спрашивается?

— То есть?  — позволил себе уточнить Люсин.  — Входную 
дверь?

— Донесение составлено местным участковым — по-видимо-
му, тот еще деятель. Как сквозь джунгли приходится продирать-
ся. Но случай, полагаю, непростой. Наворочено всякого: взрыв 
какой-то таинственный, и вообще полный туман. Нас просили 
помочь разобраться.

— Помочь разобраться? Но это значит, мы берем дело?
— Вы правильно понимаете. Ситуация, мягко выражаясь, 

своеобразная, я бы даже сказал, настораживающая. Начальство, 
не скрою, проявило повышенный интерес, что, как вы, наверное, 
догадываетесь, требует от нас особой оперативности. Словом, 
выезжайте на место с опергруппой, поглядите, что там и как. 
Наверняка все окажется значительно проще. Работать будете 
вместе со следователем республиканской прокуратуры Гуровым. 
Постарайтесь поладить.

— А он со мной тоже постарается? — поинтересовался Люсин 
без тени улыбки.

— Сразу по возвращении доложите. — Кравцов вложил ле-
жавший перед ним листок в папку и, как по льду, отпасовал ее 
через весь стол Люсину. Разговор был закончен. — Путь неблиз-
кий, поэтому времени не теряйте.

— Разрешите сперва подумать, товарищ полковник.
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— Что?  — в  невозмутимых глазах Кравцова промелькнуло 
мгновенное изумление.

— Я хочу сказать, что должен сначала ознакомиться с делом, 
возможно, навести кое-какие справки и наметить хотя бы пред-
варительный план действий.

— Ну, вам виднее,  — последовал после многозначительной 
паузы окончательный вывод. — К концу дня ожидаю с докладом.

— Если придется задержаться, товарищ полковник, я позвоню.
Люсин знал себе цену и отнюдь не был расположен менять 

стиль работы, складывавшийся годами. Пусть новое руководст-
во воспринимает его таким, какой он есть. Стоит из-за боязни 
испортить отношения, дать слабину — и пиши пропало. До кон-
ца дней своих не выкарабкаешься из мелочной опеки.

И все же от разговора с Кравцовым остался неприятный оса-
док. Беспокойно напоминало о себе запоздалое опасение, что без 
особой надобности полез на рожон, перегнул палку.

Нет, с такими мыслями каши не сваришь. Полное спокойст-
вие, улыбка и  сосредоточенность. Владимир Константинович 
заставил себя отключиться от всего постороннего и, как в омут, 
нырнул в косноязычные упражнения участкового.

Выстроив разрозненные факты в их временной очередности, 
Люсин наконец уяснил для себя суть происшествия.

Домработница или, вернее, домоправительница профессора 
Аглая Степановна Солдатенкова, вернувшись после почти не-
дельного отсутствия, обнаружила выбитое окно. Она, естествен-
но, забеспокоилась и кинулась в дом. Но дверь, ведущая в ком-
нату, оказалась запертой изнутри. Солдатенковой ничего иного 
не оставалось, как заглянуть в  кабинет со двора. Увидев, что 
в помещении полнейший беспорядок, она подняла тревогу. Кто-
то из соседей принес табуретку и помог Аглае Степановне влезть 
на подоконник, чтобы как следует все рассмотреть. Не обнару-
жив Георгия Мартыновича среди разора и запустения, она не-
много успокоилась и принялась расспрашивать: может, кто чего 
знает. Но так ни до чего и не доискалась. Решив, что профессор 
мог поехать на городскую квартиру, старуха позвонила в Мо-
скву — раз, другой, третий. Телефон не отвечал. Тогда она по-
пыталась связаться с институтом, но профессора не оказалось 
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и там. Лишь на следующее утро, отчаявшись дождаться хозяина 
и заподозрив, как она объяснила, «худое», Солдатенкова обра-
тилась в милицию. Участковый прибыл на место и, приняв не-
обходимые меры для сохранения следов, произвел предвари-
тельный осмотр.

По характеру осколков оконного стекла, обнаруженных на 
достаточном удалении от дома, он предположил возможность 
взрыва. Последняя версия нашла косвенное подтверждение и в по-
казаниях соседей Солитова, засвидетельствовавших, что тот вел 
на дому различные химические исследования. Проанализировав 
обстановку, Люсин одобрил действия участкового. Он хотя и не 
проявил особой инициативы, но зато ничего не напортил. По-
грешности стиля и логические несуразицы, разумеется, не в счет.

По своему обыкновению, Владимир Константинович начал со 
схемы. Очертив в центре бумажного листа квадратик и обозначив 
его инициалами Солитова, он сделал несколько ответвлений, 
пометив их соответствующими подписями: Солдатенкова, соседи, 
МХТИ, московская квартира. Из каждого направления предсто-
яло извлечь максимально возможное. Люсин подумал, что в про-
цессе работы число таких ответвлений удвоится, утроится, даже 
удесятерится. И это только прямые связи. А сколько обозначится 
косвенных, опосредованных, самым причудливым образом раз-
ветвленных. Только выявив их все, до последней, можно надеять-
ся на успешный финал.

Отработав первоначальную логическую схему, Люсин позво-
лил себе задуматься над главным вопросом: жив или нет чело-
век, о самом существовании которого он даже не подозревал еще 
каких-нибудь полчаса назад.

Поставив в известность дежурного по городу о намеченных 
действиях, он запросил морги, больницы, направил ориенти-
ровку по отделениям и в область. Затем позвонил в отдел кад ров 
МХТИ и, обрисовав ситуацию, попросил ознакомить его с лич-
ным делом Георгия Мартыновича.

— Да-да, я подошлю человека, — сказал он, включая магнито-
фон. — Но время не терпит. Поэтому продиктуйте основные по-
зиции, будьте настолько любезны… Нет, список научных трудов 
пока не надо, с научными трудами можно чуточку повременить…
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Разговор практически не дал никаких новых зацепок. Жена 
Солитова, Анна Васильевна, умерла в позапрошлом году, дочь 
Людмила была замужем за работником ГКЭС 1 и  находилась 
в настоящее время за границей. Установив, что квартира про-
фессора была в последний раз поставлена на охрану одиннадца-
того июля, то есть еще месяц назад, Люсин набросал проект 
телеграммы в МИД. На подобного рода телеграмму полагалась 
соответствующая виза. Рассудив, что лишний раз мозолить гла-
за начальству, безусловно, не стоит, Люсин не стал торопиться 
и послал в институт за личным делом Солитова.

Теперь, когда было сделано все, что возможно, следовало за-
няться подбором опергруппы. Люсин никогда не полагался на 
случайность. Дежурства дежурствами, очередность очередно-
стью, но он предпочитал работать с людьми, хорошо ему знако-
мыми. Итак, экспертом, конечно, назначить Крелина, а шофе-
ром — Кушнера либо Самусю. От собаки, к сожалению, толку 
не будет, потому как всю неделю город и область заливают по-
токи дождя, однако возьмем. Услуги врача на данном этапе не 
требуются.

Спустившись во внутренний двор, где уже дожидался желто-
голубой милицейский микроавтобус, Люсин не без удовольст-
вия обнаружил, что ливень иссяк. Вырвавшись на обновленный, 
провеянный ветрами простор, солнце спешило излить всю свою 
нерастраченную мощь. Было даже жарковато с  непривычки. 
Сверкали крыши, деревья, чугунные пики оград.

— С погодкой, командир! — поприветствовал Коля Самуся, 
включив зажигание. — На Синедь?

— Можно и  на Синедь, если приготовил снасти и  знаешь 
верное место. Я слышал, там лещ хорошо берет?.. Люсин, — ко-
ротко представился он пожилому лысому человеку в штатском — 
следователю прокуратуры по особо важным делам.

— Гуров, — ответил тот церемонным кивком.
— Я знаю вас, Борис Платонович, — улыбнулся Люсин, про-

тянув для приветствия руку.

1 Государственный комитет по внешним экономическим связям. — Здесь и да-
лее примеч. автора.
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Нова справа капітана Люсина!
Зі своєї дачі загадково зникає науковець-хімік Солітов. Під час розслідуван-

ня обставин події з’ясовується, що зниклий займався дослідженням властиво-
стей отруйних рослин і пошуком древніх алхімічних рецептів еліксиру безсмер-
тя… Злочин сягає глибини століть, зниклих скарбів тамплієрів і загадки катарів. 
Для капітана Люсина розплутати незвичайну історію — справа честі…

Парнов Е.
П18  Мальтийский жезл : роман / Еремей Парнов. — Харьков : 

Книжный Клуб «Клуб Семей ного Досуга» ; Белгород  : ООО 
«Книжный клуб “Клуб семейного досуга”», 2015. — 384 с.

ISBN 978-966-14-9294-2 (Украина)
ISBN 978-5-9910-3311-4 (Россия)
Новое дело капитана Люсина!
Со своей дачи таинственно исчезает ученый-химик Солитов. При рассле-

довании обстоятельств происшествия выясняется, что пропавший занимался 
исследованием свойств ядовитых растений и поиском древних алхимических 
рецептов эликсира бессмертия… Корни преступления ведут в глубь веков, 
к пропавшим сокровищам тамплиеров и загадке катаров. Для капитана Люси-
на распутать необыкновенную историю — дело чести…
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